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Înainte de prima utilizare a apa-
ratului dvs. citiţi acest instrucţiu-

nil original, respectaţi instrucţiunile 
cuprinse în acesta şi păstraţi-l pentru între-
buinţarea ulterioară sau pentru următorii 
posesori.

Observaţii referitoare la materialele con-
ţinute (REACH)
Informaţii actuale referitoare la materialele 
conţinute puteţi găsi la adresa: 
www.kaercher.com/REACH

Aparatul poate fi pus în funcţiune doar de că-
tre persoane, care au citit şi au înţeles conţi-
nutul acestui manual de utilizare. Ţineţi cont 
în special de indicaţiile de siguranţă.
 Păstraţi acest manual de utilizare în aşa 

fel, ca acesta să fie accesibil oricând 
utilizatorilor.

� Pericol
Pericol iminet, care duce la vătămări corpo-
rale grave sau moarte.
� Avertisment
Posibilă situaţie periculoasă, care ar putea 
duce la vătămări corporale grave sau 
moarte.

Atenţie
Posibilă situaţie periculoasă, care ar putea 
duce la vătămări corporale uşoare sau pa-
gube materiale.

� Pericol
Pericol de rănire din cauza granulelor de 
zăpadă carbonică zburătoare. Nu îndrep-
taţi pistolul cu jet spre oameni. Îndepărtaţi 
persoanele de la locul de utilizare şi ţineţi-i 
departe în timpul utilizării (de ex. prin închi-
derea zonei).
Nu apropiaţi mâna de duză sau de jetul de 
gheaţă uscată în timpul funcţionării apara-
tului.

� Pericol
Pericol de intoxicare prin dioxid de carbon. 
Granulele de zăpadă carbonică sunt alcă-
tuite din dioxid de carbon solid. La utiliza-
rea aparatului conţinutul de dioxid de 
carbon al aerului de locul de muncă creşte 
considerabil. De aceea aerisiţi bine locul de 
muncă, eventual utilizaţi un aparat de sem-
nalizare pentru persoane. Semnele unei 
concentraţii ridicate de dioxid de carbon în 
aerul inspirat:
– 3...5%: dureri de cap, frecvenţa ridicată 

a ritmului respirator.
– 7..0,10%: dureri de cap, greaţă, pierde-

rea cunoştinţei.
Dacă observaţi aceste semne opriţi apara-
tul imediat şi ieşiţi la aer liber, iar înainte de 
continuarea procesului de lucru îmbunătă-
ţiţi condiţiile de aerisire sau utilizaţi un apa-
rat de respiraţie.
Dioxidul de carbon este mai greu decât ae-
rul şi se adună în spaţiile mai mici, mai 
adânci şi în rezervoarele închise.
Asiguraţi aerisirea corespunzătoare a spa-
ţiului de lucru.
Respectaţi datele din fişa tehnică de sigu-
ranţă a aparatului de produs zăpadă carbo-
nică.

� Pericol
Pericol de rănire prin descărcări electrosta-
tice, pericol de deteriorare a ansamblurilor 
electronice. În timpul procesului de curăţa-
re obiectul de curăţat poate să se încarce 
electric. De aceea legaţi obiectul de curăţat 
la pământ şi menţineţi legătura la pământ 

în stare perfectă de-a lungul întregului pro-
ces de curăţare. 
� Pericol
Pericol de rănire prin electrocutare. Înainte 
de a deschide dulapul de comandă scoateţi 
ştecărul din priză.

� Pericol
Pericol de arsuri reci. Zăpada carbonică 
are o temperatură de -79 °C. Nu atingeţi 
zăpada carbonică şi părţile aparatului fără 
mănuşi de protecţie.

� Pericol
Pericol de rănire din cauza granulelor de 
zăpadă carbonică sau a particulelor de 
murdărie zburătoare. Purtaţi ochelari de 
protecţie etanşe.
Pericol de afecţiuni ale auzului. Purtaţi pro-
tecţie pentru urechi.

� Pericol
Pericol de rănire din cauza granulelor de 
zăpadă carbonică sau a particulelor de 
murdărie zburătoare. 
Purtaţi mănuşi de protecţie conf. EN 511 şi 
haine de protecţie cu mânecă lungă.
� Pericol
Pericol de rănire prin electrocutare. Înainte 
de a deschide dulapul de comandă scoateţi 
ştecărul din priză.

� Pericol
Pericol de rănire din cauza pornirii acciden-
tale a aparatului. Înainte de orice lucrare pe 
aparat, scoateţi ştecărul din priză.
� Pericol
Pericol de arsuri reci prin zăpadă carbonică 
şi părţile reci ale aparatului. La lucrările pe 
aparat purtaţi haine de protecţie la îngheţ 
corespunzătoare sau îndepărtaţi zăpadă 
carbonică şi lăsaţi aparatul să se încăl-
zească.
Nu puneţi zăpada carbonică în gură. 
� Avertisment
Pericol de accidente datorită forţei de recul 
a pistolului cu jet. Înainte de acţionarea ma-
netei de pe pistolul cu jet staţi pe o suprafa-
ţă stabilă şi ţineţi bine pistolul cu jet.
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Protecţia mediului înconjură-
tor

Materialele de ambalare sunt 
reciclabile. Ambalajele nu tre-
buie aruncate în gunoiul mena-
jer, ci trebuie duse la un centru 
de colectare şi revalorificare a 
deşeurilor.

Aparatele vechi conţin materi-
ale reciclabile valoroase, care 
pot fi supuse unui proces de 
revalorificare. Bateriile, uleiul 
şi substanţele asemănătoare 
nu trebuie să ajungă în mediul 
înconjurător. Din acest motiv, 
vă rugăm să apelaţi la centrele 
de colectare abilitate pentru 
eliminarea aparatelor vechi.

Măsuri de siguranţă

Trepte de pericol

Simboluri pe aparat

Măsuri de siguranţă generale
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� Pericol
Pericol de rănire din cauza obiectelor zbu-
rătoare. Fixaţi obiectele de curăţat uşoare 
pentru a împiedica propulsarea acestora 
prin jetul de zăpadă carbonică.
� Avertisment
Nu folosiţi aparatul când în raza de acţiune 
a acestuia se află alte persoane, decât 
dacă acestea poartă echipament de pro-
tecţie.
Nu puneţi aparatul în funcţiune dacă cablul 
de reţea sau elemente importante ale apa-
ratului sunt deteriorate, precum de ex. dis-
pozitivele de siguranţă, furtunurile de 
mediu abraziv, pistoalele de pulverizat.
Pericol de strivire prin dispozitivul de doza-
re. Înainte de îndepărtarea tablei de protec-
ţie din rezervorul de zăpadă carbonică 
scoateţi neapărat ştecărul aparatului din 
priză.

În Germania, utilizarea acestei instalaţii 
este reglementată de următoarele preve-
deri şi directive (disponibile de la editura 
Carl Heymanns Verlag KG, Luxemburger 
Straße 449, 50939 Köln):
– BGV D 26 Lucrări cu jet
– Indicaţii de aplicare BGV D 26
– BGR 117 Lucrări în spaţii mici
– BGR 189 Utilizarea echipamentului de 

protecţie
– BGR 195 Utilizarea mănuşilor de pro-

tecţie
– BGR 500 Lucrări cu aparate cu jet
– BGI 534 Lucrări în spaţii mici
– BGI 836 Semnalizator de gaze

La apăsarea comutatorului de Oprire de ur-
genţă, dozarea zăpezii carbonice se opreş-
te şi jetul de aer din duză se întrerupe.

 Eliberaţi maneta pistolului cu jet.
 Apăsaţi butonul de avarie.
Dozarea zăpezii carbonice se opreşte şi se 
întrerupe jetul de aer, care iese din duză.
 Întrerupeţi alimentarea cu aer compri-

mat.

Aparatul serveşte la îndepărtarea murdări-
ei cu ajutorul granulelor de zăpadă carboni-
că, accelerate de aer comprimat. 
Nu este permisă utilizarea aparatului în 
spaţii, unde există pericol de explozie!
Ca mediu pulverizat se pot folosi doar gra-
nulele de zăpadă carbonică. Utilizarea altor 
medii pulverizate poate duce la deteriora-
rea aparatului.

Aerul comprimat ajunge printr-un ventil de 
reglare a presiunii la pistolul cu jet. La acţi-
onarea manetei de pe pistolul cu jet acest 
ventil se deschide şi din pistol iese un jet de 
aer. La acest jet de aer se dozează granule 
de zăpadă carbonică printr-un dispozitiv de 
dozare. În cazul modelului „IB 7/
40 Advanced“ dozarea poate fi întreruptă la 
pistolul cu jet. Granulele de zăpadă carbo-
nică se lovesc de suprafaţă, care urmează 
să fie curăţată îndepărtând astfel murdăria 
depusă. Datorită temperaturii de -79 °C ale 
granulelor de zăpadă carbonică, între mur-
dăria depusă şi obiectul de curăţat se for-
mează suplimentar o tensiune termică, 
care contribuie de asemenea la desprinde-
rea murdăriei. Apoi la izbirea de suprafaţă, 
zăpada carbonică se transformă în dioxid 
de carbon gazos, mărindu-şi volumul de 
700 de ori. Astfel murdăria desprinsă prin 
izbirea granulelor de zăpadă carbonică se 
îndepărtează asemănător unei explozii. 
În timpul funcţionării cu jet un vibrator aflat 
în rezervorul de zăpadă carbonică asigură 
dozarea continuă a granulelor de zăpadă.

1 Bară de manevrare
2 Capac rezervor de zăpadă carbonică
3 Suport pentru pistolul cu jet
4 Compartiment pentru depozitarea ac-

cesoriilor
5 Panou operator
6 Cuplaj cablu de comandă
7 Cablu de legare la pământ cu clemă 

(numai la IB 7/40 Advanced, opţional la 
IB 7/40 Classic)

8 Cuplaj furtun de mediu pulverizat
9 Rolă de ghidare cu frână de imobilizare

10 Mâner de transport, etrier de protecţie 
contra coliziunii

11 Orificiu de evacuare pentru zăpada car-
bonică, pentru golirea rezervorului

1 Suport pentru cablu
2 Cablu de reţea cu ştecher
3 Ventil de depresurizare, dispozitiv de 

evacuare a condensului din separatorul 
de apă

4 Racord de aer comprimat
5 Orificiu de evacuare condens
6 Siguranţă F1, sub învelişul lateral

1 Buton de statistică, resetare contor
2 Buton pentru golirea rezervorului de ză-

padă carbonică
3 Ecran
4 Buton pentru mărirea presiunii jetului
5 Buton pentru micşorarea presiunii jetu-

lui
6 Buton pentru mărirea dozării zăpezii 

carbonice
7 Buton pentru micşorarea dozării zăpezii 

carbonice
8 Întrerupătorul principal
9 Buton pentru oprire în caz de urgenţă
10 Comutator cu cheie

Reglementări şi directive

Dispozitive de siguranţă

Buton pentru oprire în caz de urgenţă

Oprirea în caz de urgenţă

Utilizarea corectă

Funcţionarea

Elemente de operare

Aparat

Panou operator

191RO



     - 3

1 Lampă de control tensiune de comandă
verde: Tensiune de comandă în regulă
roşu: Tensiune de comandă prea scă-
zută
galben: Golire rezervor de zăpadă car-
bonică activă

2 Lampă de control OPRIRE DE UR-
GENŢĂ
roşu: Buton pentru oprire de urgenţă 
activat
verde: Buton pentru oprire de urgenţă 
neactivat

3 Lampă de control aer comprimat
verde: Presiune în regulă
portocaliu: Nu se atinge presiunea se-
lectată
roşu: Presiune prea scăzută (sub 0,15 
MPa/1,5 bar)

4 Lampă de control dispozitiv de dozare
verde: Acţionare în regulă
roşu: Deranjament la acţionare

5 Lampă de control pistol cu jet
verde: Pistol cu jet în regulă
portocaliu: Maneta pistolului cu jet a 
fost acţionată în timpul pornirii
roşu: Pistolul cu jet este deconectat sau 
cablul de comandă este deteriorat

6 Câmp de afişare

1 Duză
2 Pistol cu jet

3 Manetă
4 Buton de siguranţă
5 Cuplaj furtun de mediu pulverizat
6 Cuplaj cablu de comandă
Numai la IB 7/40 Advanced:
7 Buton PORNIRE/OPRIRE dozare ză-

padă carbonică
Luminează roşu, când dozarea zăpezii 
carbonice este oprită

8 Buton pentru mărirea dozării zăpezii 
carbonice

9 Buton pentru mărirea presiunii jetului
10 Buton pentru micşorarea presiunii jetu-

lui
11 Buton pentru micşorarea dozării zăpezii 

carbonice

� Pericol
Pericol de rănire din cauza granulelor de 
zăpadă carbonică zburătoare.
La pregătirea aparatului verificaţi toate an-
samblele, mai ales furtunul pentru mediul 
pulverizat în privinţa stării corespunzătoa-
re. Înlocuiţi ansamblele deteriorate cu an-
samble aflate în stare perfectă.
Curăţaţi ansamblele murdare şi verificaţi-le 
în privinţa funcţionării corespunzătoare.
 Amplasaţi aparatul pe o suprafaţă ori-

zontală, plană şi trageţi frâna de imobi-
lizare a frânelor de ghidare.

 Conectaţi furtunul de mediu pulverizat 
la aparat şi asiguraţi-l.

 Conectaţi pistolul cu jet la furtunul de 
mediu pulverizat şi asiguraţi-l.

 Conectaţi cablul de comandă la aparat.
 Conectaţi cablul de comandă la pistolul 

cu jet.

Observaţie
Alegerea duzei depinde de materia primă 
din care este fabricat obiectul de curăţat şi 
de murdărie.
Înşurubaţi toate duzele pe filetul de pe pis-
tolul cu jet, fără să utilizaţi scule. Suprafeţe-
le de pe duză pe care se pot aplica chei 
sunt destinate pentru slăbirea duzelor blo-
cate cu ajutorul unei chei fixe.
� Pericol
Pericol de rănire din cauza pornirii acciden-
tale a aparatului. Înainte de schimbarea du-
zei opriţi aparatul.
� Avertisment
Pericol de accidentare prin atingerea duzei 
reci. Înainte de atingerea duzei încălziţi-o 
sau purtaţi mănuşi de protecţie.
Atenţie
Pericol de sudare la rece. Ungeţi filetul du-
zei cu unsoarea anexată înainte de monta-
re.

Pe lângă duzele cu jet plat livrate împreună 
cu aparatul, vă stau la dispoziţie ca acceso-
rii alte duze cu jet plat rotund şi în execuţii 
diferite.

1 Duză cu jet rotund, scurtă
2 Duză cu jet rotund, lungă
3 Duză cu jet plat, scurtă
4 Duză cu jet plat, lungă, inclusă în livrare
5 Duză cu jet rotund, curbată, armată cu 

cauciuc
6 Duză cu plat, curbată, armată cu cau-

ciuc

 Aplicaţi duza pe ştuţul filetat al pistolului 
cu jet şi strângeţi cu mâna.

Scrambler-ul fărâmiţează granulele de ză-
padă carbonică şi se montează între pistol 
şi duză.
Poziţia celor patru plăci perforate determi-
nă gradul de fărâmiţare a granulelor.
Reglarea gradului de fărâmiţare:

Ecran

Dispozitiv de pulverizare

Punerea în funcţiune

Duze

Duze de pulverizare

Scrambler (accesoriu)
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1 Îmbinare înşurubată
2 Magazie
3 Placă perforată

 Desfaceţi îmbinarea înşurubată.
 Îndepărtaţi magazia cu cele patru plăci 

perforate.

 Poziţionaţi cele patru plăci perforate în 
magazie, conform ilustraţiilor de mai 
sus (3 posibilităţi). datele referitoare la 
dimensiuni de pe imagine se referă la 
mărimea găurilor.

 Introduceţi magazia cu plăcile perforate 
în Scrambler.

 Înşurubaţi şi strângeţi îmbinarea înşu-
rubată.

Între pistol şi duză se poate monta un pre-
lungitor.

Mânerul poate fi fixat de prelungitor.

Iluminarea de lucru se montează între pis-
tolul cu jet şi duză. Aprinderea şi stingerea 
iluminării de lucru este descrisă în capitolul 
"Utilizarea/Setări de bază".

Observaţie
Pentru o funcţionare corespunzătoare ae-
rul comprimat trebuie să aibă un conţinut 
scăzut de umiditate (max. 5% umiditate re-
lativă, punct de rouă sub 0°C). Aerul com-
primat nu trebuie să conţină ulei, impurităţi 
şi corpuri străine.
Aerul presurizat trebuie să fie uscat şi nu 
trebuie să conţină ulei, la compresor trebu-
ie conectate cel puţin un aftercooler şi un 
separator.
 Închideţi ventilul de depresurizare.
 Conectaţi furtunul de aer comprimat la 

racordul de aer comprimat al aparatului.
Presiunea de alimentare maximă de 1 
MPa (10 bar) nu trebuie depăşită în nici 
un caz.

� Pericol
Pericol de electrocutare.
Racordul electric trebuie efectuat de către 
un electrician, conform CEI 60364-1.
Aparatul trebuie conectat la o sursă de ali-
mentare cu împământare.
Priza utilizată trebuie să fie uşor accesibilă 
şi să se afle la o înălţime între 0,6 m şi 1,9 
m de la podea.
Priza utilizată trebuie să se afle în câmpul vizual 
al operatorului.
Aparatul trebuie prevăzut cu un întrerupător de 
protecţie de tip B, 30 mA, pentru priză.
Înainte de fiecare utilizare verificaţi cablul 
de reţea şi ştecherul, să nu prezinte defec-
ţiuni. Nu porniţi aparatul cu cablul deterio-
rat. Un electrotehnician trebuie să schimbe 
cablul de deteriorat.
Cablul de prelungire trebuie prevăzut cu o 
protecţie IPX4, iar executarea cablului tre-

buie să corespundă cel puţin normei H 07 
RN-F 3G1,5.
 Introduceţi ştecherul în priză.

� Pericol
Pericol de arsuri reci. Zăpada carbonică 
are o temperatură de -79 °C. Nu atingeţi 
zăpada carbonică şi părţile aparatului fără 
echipament de protecţie. Purtaţi mănuşi şi 
îmbrăcăminte de protecţie.
 Deschideţi capacul rezervorului de ză-

padă carbonică.
 Verificaţi ca acesta să nu conţină cor-

puri străine sau condens, eventual în-
depărtaţi corpurile străine şi condensul.

 Introduceţi granulele de zăpadă carbo-
nică în rezervor.

Atenţie
Pericol de deteriorare a aparatului. Ca mediu 
pulverizat se pot folosi doar granulele de ză-
padă carbonică. Utilizarea altor medii pulveri-
zate poate duce la pierderea garanţiei.
 Închideţi capacul rezervorului de zăpa-

dă carbonică.
Observaţie
Pentru a evita deteriorările cauzate de gra-
nulele de zăpadă carbonică topite, este 
bine să consumaţi întregul conţinut al re-
zervorului de zăpadă carbonică, înainte să 
introduceţi o nouă doză. Înainte de pauzele 
mai lungi de lucru lăsaţi aparatul să funcţi-
oneze, până când rezervorul de zăpadă 
carbonică se goleşte în totalitate sau goliţi 
rezervorul prin funcţia pentru golirea zăpe-
zii carbonice.

Observaţie
Setările aparatului depind de materia primă 
din care este fabricat obiectul de curăţat şi 
de murdărie. 
 Deblocaţi butonul de oprire în caz de ur-

genţă prin rotire.
 Aduceţi întreupătorul principal al apara-

tului în poziţia „I”.
 Rotiţi cheia de contact în sensul acelor 

de ceasornic.
 Măriţi/micşoraţi presiunea jetului cu bu-

toanele pentru presiunea de jet.
Observaţie
Cu cât este mai mare presiunea jetului, cu 
atât mai eficient (agresiv) va fi şi efectul de 
curăţare.
 Măriţi/micşoraţi dozarea granulelor de 

zăpadă carbonică cu butoanele pentru 
dozarea zăpezii carbonice.

 Rotiţi cheia de contact în sensul invers 
al acelor de ceas şi scoateţi cheia.
Prin închiderea automată a găurii cheii 
se evită penetrarea impurităţilor în tim-
pul funcţionării.
Cu cheia de contact scoasă aparatul 
este asigurat contra dereglării setărilor 
şi resetării valorilor statistice.

Prelungitor pentru duză (accesoriu)

Mâner (accesoriu)

Iluminare de lucru (accesoriu)

Conectarea aerului comprimat

Realizaţi conectarea la reţea 

Utilizarea

Umplerea cu zăpadă carbonică

Setări
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 Efectuaţi lucrările de întreţinere "Zilnic / 
După încheierea operaţiei curente". (A se 
vedea capitolul "Îngrijire şi întreţinere").

� Pericol
Pericol de rănire din cauza granulelor de 
zăpadă carbonică zburătoare. Nu îndrep-
taţi pistolul cu jet spre oameni. Îndepărtaţi 
persoanele de la locul de utilizare şi ţineţi-i 
departe în timpul utilizării (de ex. prin închi-
derea zonei).
Nu apropiaţi mâna de duză sau de jetul de 
gheaţă uscată în timpul funcţionării apara-
tului.
Înainte de deconectarea pistolului cu jet de 
la furtunul mediului pulverizat şi deconecta-
rea furtunului de la aparat închideţi neapă-
rat alimentarea cu aer comprimat, 
depresurizaţi aparatul şi scoateţi ştecărul 
din priză.
 Închideţi zona de lucru şi preveniţi ac-

cesul persoanelor în timpul funcţionării 
instalaţiei.

� Pericol
Pericol de intoxicare prin dioxid de carbon. 
Granulele de zăpadă carbonică sunt alcă-
tuite din dioxid de carbon solid. La utiliza-
rea aparatului conţinutul de dioxid de 
carbon al aerului de locul de muncă creşte 
considerabil. De aceea aerisiţi bine locul de 
muncă, eventual utilizaţi un aparat de sem-
nalizare pentru persoane. Semnele unei 
concentraţii ridicate de dioxid de carbon în 
aerul inspirat:
– 3...5%: dureri de cap, frecvenţa ridicată 

a ritmului respirator.
– 7..0,10%: dureri de cap, greaţă, pierde-

rea cunoştinţei.
Dacă observaţi aceste semne opriţi apara-
tul imediat şi ieşiţi la aer liber, iar înainte de 
continuarea procesului de lucru îmbunătă-
ţiţi condiţiile de aerisire sau utilizaţi un apa-
rat de respiraţie.
Respectaţi datele din fişa tehnică de sigu-
ranţă a aparatului de produs zăpadă carbo-
nică.
� Pericol
Pericol din cauza substanţelor nocive. 
Dacă în timpul procesului de prelucrare se 
pot genera prafuri, care afectează sănăta-
tea, întreprindeţi măsuri de siguranţă co-
respunzătoare înainte de începerea 
lucrărilor.
� Pericol
Pericol de explozie!
Nu prelucraţi metale uşoare şi piese cu 
conţinut de metal în acelaşi timp.
Dacă prelucraţi în acelaşi timp metale 
uşoare şi materiale cu conţinut de fier, în-
depărtaţi de la locul de prelucrare şi de pe 
instalaţia de aspirare orice fel de alte mate-
riale înainte de începerea lucrului.
 Asiguraţi aerisirea corespunzătoare a 

încăperilor mici în timpul procesului de 
prelucrare, pentru ca concentraţia de 
dioxid de carbon din aer să nu depă-
şească valorile permise.

 Fixaţi obiectul de curăţat, dacă este ne-
voie.

� Pericol
Pericol de rănire prin descărcări electrosta-
tice, pericol de deteriorare a ansamblurilor 
electronice. În timpul procesului de curăţa-
re obiectul de curăţat poate să se încarce 
electric. De aceea legaţi obiectul de curăţat 
la pământ şi menţineţi legătura la pământ 
în stare perfectă de-a lungul întregului pro-
ces de curăţare. 
� Avertisment
Pericol de deteriorare prin penetrarea cor-
purilor străine în rezervorul de zăpadă car-
bonică. În timpul utilizării ţineţi capacul 
rezervorului de zăpadă carbonică în stare 
închisă.
 Conectaţi cablul de legare la pământ la 

obiectul de curăţat (numai la IB 7/
40 Advanced) sau legaţi obiectul de cu-
răţat la pământ într-un alt mod.

 Purtaţi haine de protecţie, mănuşi de 
protecţie, ochelari de protecţie etanşe 
şi protecţie pentru urechi.

 Activaţi alimentarea cu aer comprimat.
 Deblocaţi butonul de oprire în caz de ur-

genţă prin rotire.
 Staţi pe o suprafaţă stabilă, luaţi o pozi-

ţie stabilă pentru a nu fi dezechilibrat 
din cauza reculului pistolului de stropi-
re.
Pentru evitarea formării unei forţe prea 
mari de recul prin pornirea bruscă a ae-
rului comprimat, puteţi regla mărirea 
lentă a presiunii de jet (vezi "Utilizarea/
Setări de bază", punctul de meniu 
Softstart).

 apăsaţi butonul de siguranţă a pistolului 
cu jet.

 Activaţi jetul de zăpadă carbonică prin 
acţionarea manetei de pe pistol şi efec-
tuaţi procesul de curăţare.

Observaţie
La modelul IB 7/40 Advanced puteţi porni 
şi opri dozarea granulelor de zăpadă car-
bonică cu ajutorul butonului PORNIRE/
OPRIRE dozare zăpadă carbonică de pe 
pistolul cu jet. Dacă dozarea a fost oprită 
butonul luminează roşu şi pe afişaj apare 
mesajul "Ice off".
Suplimentar în cazul modelului „IB 7/
40 Advanced“ puteţi regla la pistolul cu jet 
presiunea jetului şi cantitatea de zăpadă 
carbonică.
� Avertisment
Pericol de deteriorare a sistemului de doza-
re prin penetrarea impurităţilor. În timpul 
funcţionării cu jet lăsaţi capacul rezervoru-
lui de zăpadă carbonică închis, pentru a 
împiedica penetrarea impurităţilor desprin-
se de pe suprafaţa curăţată.

 Eliberaţi maneta pistolului cu jet.
 Apăsaţi butonul de avarie.
Dozarea zăpezii carbonice se opreşte şi se 
întrerupe jetul de aer, care iese din duză.
 Întrerupeţi alimentarea cu aer compri-

mat.

 Deblocaţi butonul de oprire în caz de ur-
genţă prin rotire.

 Eliberaţi maneta pistolului cu jet.
 În timpul pauzelor de lucru pistolul cu jet 

poate fi introdus în suportul acestuia de 
pe aparat.

Observaţie
În timpul pauzelor mai lungi de lucru granu-
lele de zăpadă carbonică din rezervor pot 
să se topească. De aceea nu ţineţi pauze 
de lucru mai lungi de 20 de minute. Înaintea 
pauzelor de lucru mai lungi goliţi rezervorul 
de zăpadă carbonică.

Aerul comprimat, cu care este prevăzut 
aparatul este condus printr-un separator de 
apă. Datorită acestui fapt în separatorul de 
apă se strânge condens, care trebuie golit 
din timp în timp.
 Aşezaţi rezervorul de colectare sub ori-

ficiul de evacuare a condensului.
 Deschideţi încet ventilul de depresuri-

zare şi aşteptaţi, până când condensul 
se scurge din aparat.

Observaţie
Pentru menajarea mediului înconjurător, 
eliminaţi condensul într-un mod compatibil 
cu mediul înconjurător.

 Aduceţi întreupătorul principal al apara-
tului în poziţia „I”.

 Apăsaţi scurt butonul de statistică, se 
va afişa durata de funcţionare.
t: durata de funcţionare de la ultima re-
setare.
T: durata totală de funcţionare.

 Apăsaţi scurt butonul de statistică, se 
va afişa cantitatea prelucrată de zăpa-
dă carbonică
m: cantitate de zăpadă carbonică prelu-
crată de la ultima resetare.
M: Volum total de zăpadă carbonică.

 Apăsaţi scurt butonul de statistică, se 
va afişa consumul mediu de zăpadă 
carbonică.
q: consumul mediu de zăpadă carboni-
că de la ultima resetare.
Q: consumul mediu total de zăpadă car-
bonică.

 Rotiţi cheia de contact în sensul acelor 
de ceasornic.

 Apăsaţi butonul  de statistică timp de 4 
secunde.

Observaţie
Valorile totale nu pot fi şterse.

Funcţionarea

Oprirea în caz de urgenţă

Punerea în funcţiune după OPRIRE 
DE URGENŢĂ

Întreruperea utilizării

Goliţi condensul

Funcţia de statistică

Afişarea valorilor

Resetarea valorilor
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 Apăsaţi simultan butoanele pentru mă-
rirea şi micşorarea presiunii de jet şi ţi-
neţi-le apăsate, apoi rotiţi cheia de 
contat în sensul acelor de ceasornic.

În regimul de funcţionare Setări de bază 
tastele dispun de funcţiile următoare:

1 Mărirea valorii
2 Micşorarea valorii
3 Punctul de meniu de mai sus
4 Punctul de meniu de mai jos

 Rotiţi cheia de contact în sensul invers 
al acelor de ceasornic.

� Pericol
Pericol de arsuri reci. Zăpada carbonică 
are o temperatură de -79 °C. Nu atingeţi 
zăpada carbonică şi părţile aparatului fără 
echipament de protecţie. Purtaţi mănuşi şi 
îmbrăcăminte de protecţie.
� Pericol
Pericol de rănire din cauza granulelor de 
zăpadă carbonică zburătoare. Nu îndrep-
taţi pistolul cu jet spre oameni. Îndepărtaţi 
persoanele de la locul de utilizare şi ţineţi-i 
departe în timpul utilizării (de ex. prin închi-
derea zonei).

 Întrerupeţi alimentarea cu aer compri-
mat.

 Aşezaţi rezervorul de colectare sub ori-
ficiul de evacuare a condensului.

 Deschideţi încet ventilul de depresuri-
zare şi aşteptaţi, până când condensul 
şi aerul comprimat se evacuează din 
aparat.

 Aşezaţi rezervorul de colectare sub ori-
ficiul de evacuare a zăpezii carbonice.

 Apăsaţi butonul pentru golirea rezervo-
rului de zăpadă carbonică şi aşteptaţi 
până când rezervorul se goleşte.
Golirea zăpezii carbonice încetează 
după durata de timp preselectată (vezi 
"Setări de bază").
Apăsaţi butonul pentru golirea rezervo-
rului de zăpadă carbonică de mai multe 
ori, dacă este nevoie.

Observaţie
Pentru menajarea mediului înconjurător, 
eliminaţi condensul într-un mod compatibil 
cu mediul înconjurător.
 Aduceţi comutatorul aparatului pe „0/

OFF“.
 Decuplaţi conducta de aer comprimat 

de la aparat.
 Scoateţi ştecherul din priză.
 Curăţaţi cablul pentru legare la pământ 

şi înfăşuraţi-l.

� Pericol
Pericol de accidente datorită resturilor de 
zăpadă carbonică din aparat. Înaintea de 
transportul într-un vehicul închis goliţi în to-
talitate zăpada carbonică din aparat, pentru 
a evita intoxicarea pasagerilor prin dioxid 
de carbon.
Atenţie
Pericol de rănire şi deteriorare a aparatului! 
La transport ţineţi cont de greutatea apara-
tului.
 Executaţi paşii descrişi în capitolul 

"Scoaterea din funcţiune" înainte de 
transport.

 Aşezaţi aparatul pe vehiculul de trans-
port.

 Blocaţi frânele rolelor de ghidare.
 Fixaţi aparatul cu curele de prindere de 

autovehicul. 

Atenţie
Pericol de rănire şi deteriorare a aparatului! 
La depozitare ţineţi cont de greutatea apa-
ratului.
Aparatul poate fi depozitat doar în spaţiile 
interioare.
� Pericol
Pericol de intoxicare prin dioxidul de car-
bon adunat. Depozitaţi granulele de zăpa-
dă carbonică în locuri bine aerisite.

Baza pentru exploatarea în siguranţă a in-
stalaţiei o reprezintă întreţinerea regulată, 
conform planului de întreţinere de mai jos.
Folosiţi doar piesele de schimb originale 
ale producătorului sau componentele reco-
mandate de acesta, precum
– piese de schimb şi piese supuse uzurii,
– accesorii,
– substanţe tehnologice,
– detergenţi.
� Pericol!
Pericol de accidentare în timpul lucrărilor 
pe aparat. Înainte de a efectua lucrări la 
aparat, executaţi paşii descrişi în capitolul 
"Scoaterea din funcţiune".
� Pericol
Pericol de arsuri reci prin zăpadă carbonică 
şi părţile reci ale aparatului. La lucrările pe 
aparat purtaţi haine de protecţie la îngheţ 
corespunzătoare sau îndepărtaţi zăpadă 
carbonică şi lăsaţi aparatul să se încăl-
zească.
Nu puneţi zăpada carbonică în gură. 
� Avertisment
Pericol de deteriorare. Nu curăţaţi pistolul 
cu jet cu dizolvanţi, benzină sau soluţii de 
curăţat cu conţinut de ulei.

Pentru a garanta utilizarea instalaţiei în 
condiţii de siguranţă, se recomandă înche-
ierea unui contract de întreţinere. Adresaţi-
vă unui service Kärcher autorizat.

 Verificaţi furtunul de mediu pulverizat 
să nu fie rupt, îndoit sau deteriorat. Zo-
nele moi de pe suprafaţa furtunului indi-
că uzura părţii interioare a furtunului. 
Înlocuiţi furtunurile defecte sau uzate cu 
furtunuri noi.

 Verificaţi cablul electric şi ştecherul 
dacă sunt deteriorate. Solicitaţi schim-
barea pieselor defectate de către servi-
ciul clienţi.

 Verificaţi locurile de conectare ale furtu-
nului de mediu de pulverizare, ale apa-
ratului şi ale pistolului cu jet în privinţa 
deteriorărilor şi a uzurii. Înlocuiţi furtunul 
defect, apelaţi la serviciul pentru clienţi 
pentru înlocuirea cuplajelor defecte ale 
aparatului şi ale pistolului cu jet.

 Verificaţi dispozitivul de dozare, să nu 
prezinte deteriorări şi neetanşeităţi. 
Dacă observaţi vreo deteriorare/nee-
tanşeitate anunţaţi serviciul pentru cli-
enţi.

 Verificaţi capacele de fixare ale roţilor 
din spate, să fie bine prinse.

Setări de bază
Pu

nc
t d

e 
m

en
iu Dome-

niu de re-
glare

Descriere

So
fts

ta
rt 0, 1, 2, 3, 

4, 5 se-
cunde

Pornire uşoară, durează 
până la atingerea presi-
unii de jet selectate

T_
D

um
p 1, 2, 3, 4, 

5 minute
Durata procesului de go-
lire a zăpezii carbonice

La
ng

ua
ge metric, 

anglo-sa-
xon

Unităţi de măsură
metric: kg/h, MPa
anglo-saxon: lbs, psi

Li
gh

tin
g ON/OFF Aprindere/stingere ilumi-

nare duză (opţional)

M
od

 d
em

o

ON/OFF Regim de demonstrare: 
Se simulează utilizarea, 
dozarea aerului compri-
mat şi a zăpezii carboni-
ce este blocată.

Părăsirea setărilor de bază

Scoaterea din funcţiune

Transport

Depozitarea

Îngrijirea şi întreţinerea

Indicaţii de întreţinere

Contractul de întreţinere

Planul de întreţinere

Zilnic înaintea utilizării

La fiecare 100 de ore de funcţionare
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 Aparatul trebuie dus la service pentru a 
fi verificat.

 Înlocuiţi furtunul de mediu pulverizat cel 
puţin o dată la 2 ani.

Pentru efectuarea lucrărilor de întreţinere 
trebuie să îndepărtaţi învelişurile laterale 
ale aparatului:

1 Înveliş lateral
2 Dispozitiv de închidere rapidă

 Deschideţi dispozitivul de închidere ra-
pidă în sensul invers al acelor de cea-
sornic.

 Îndepărtaţi învelişul lateral.

1 Şurub
2 Partea inferioară
3 Piuliţă
4 Geam
5 Cartuş de filtru
6 Partea superioară

 Deşurubaţi cele 4 şuruburi.
 Îndepărtaţi partea inferioară.
 Desfaceţi piuliţa.
 Îndepărtaţi şaiba.
 Scoateţi cartuşul de filtru şi înlocuiţi-l cu 

un cartuş nou.
 Asamblaţi separatorul de apă în ordine 

inversă.

Conform BGV D 26 următoarele inspecţii 
trebuie efectuate de către un specialist. Re-
zultatul inspecţiei trebuie consemnat în 
scris în forma unui certificat de inspecţie. 
Certificatul de inspecţie trebuie păstrat de 
către proprietarul aparatului până la urmă-
toarea inspecţie.

 Verificaţi aparatul în privinţa stării şi 
funcţionării perfecte.

 Verificaţi aparatul în privinţa stării şi 
funcţionării şi instalării perfecte.

 Verificaţi aparatul în privinţa stării şi 
funcţionării şi instalării perfecte.

� Pericol!
Pericol de accidentare în timpul lucrărilor 
pe aparat. Înainte de a efectua lucrări la 
aparat, executaţi paşii descrişi în capitolul 
"Scoaterea din funcţiune".
� Pericol
Pericol de arsuri reci prin zăpadă carbonică 
şi părţile reci ale aparatului. La lucrările pe 
aparat purtaţi haine de protecţie la îngheţ 
corespunzătoare sau îndepărtaţi zăpadă 
carbonică şi lăsaţi aparatul să se încăl-
zească.
Nu puneţi zăpada carbonică în gură. 

După 500 de ore de funcţionare sau anu-
al

La fiecare 2 ani

Deschiderea aparatului

Lucrări de întreţinere

Înlocuiţi cartuşul de filtru din separato-
rul de apă

Inspecţii

După o pauză de lucru mai lung de un 
an

După schimbarea locului de instalare

După lucrările de repunere în funcţiune 
sau schimbările, care ar putea afecta 
siguranţa în funcţionare

Remedierea defecţiunilor
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Erori cu afişaj pe ecran

Afişaj 
pe 
ecran

Lampă de control 
(LC)

Cauza posibilă Remedierea De către 
cine

E001 LC pentru tensiune 
de comandă lumi-
nează roşu.

Tensiune de comandă prea 
scăzută

Opriţi aparatul, aşteptaţi puţin, porniţi aparatul.
Verificaţi priza
Dacă codul de eroare apare din nou, informaţi servi-
ciul pentru clienţi Kärcher

Utilizatorul

E002 LC pentru Oprire de 
urgenţă luminează 
roşu.

Butonul pentru Oprire de ur-
genţă este apăsat

Deblocaţi butonul de oprire în caz de urgenţă prin ro-
tire.

Utilizatorul

E003 LC pentru aerul 
comprimat luminea-
ză roşu.

Presiunea sau alimentarea cu 
aer comprimat sunt prea scă-
zute

Creşteţi presiunea.
Opriţi aparatul, aşteptaţi puţin, porniţi aparatul.

Utilizatorul

E004 LC pentru dozare 
luminează roşu.

Deranjament la unitatea de do-
zare

Opriţi aparatul, aşteptaţi puţin, porniţi aparatul.
Dacă codul de eroare apare din nou, informaţi servi-
ciul pentru clienţi Kärcher

Utilizatorul

E005 LC pentru pistolul 
cu jet luminează ro-
şu.

Conexiunea între aparat şi pis-
tolul cu jet este întreruptă.

Verificaţi conexiunea corectă a cablului de comandă.
Verificaţi cablul de comandă în privinţa deteriorărilor.

Utilizatorul

E006 LC pentru pistolul 
cu jet luminează ro-
şu.

Scurtcircuit la pistolul cu jet sau 
cablul de comandă

Înlocuiţi pistolul sau furtunul de pulverizare împreună 
cu cablul de comandă.

Utilizatorul

E007 LC pentru aerul 
comprimat luminea-
ză roşu.

Deranjament la ventilul de re-
glare a aerului comprimat

Luaţi legătura cu service-ul autorizat. Utilizatorul

E008 LC pentru pistolul 
cu jet luminează 
portocaliu

Maneta pistolului cu jet a fost 
acţionată în timpul pornirii sau 
deblocării butonului de Oprire 
de urgenţă

Eliberaţi maneta pistolului cu jet. Utilizatorul
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Erori fără afişaj pe ecran

Defecţiunea Cauza posibilă Remedierea De către 
cine

Afişajul este gol, chiar 
dacă aparatul este 
pornit de la întrerupă-
torul principal

Ştecherul nu este introdus în priză. Se introduce ştecherul în priză. Utilizatorul

S-a declanşat siguranţa F1 Desprindeţi învelişul lateral şi deblocaţi siguranţa 
F1 printr-o apăsare.

Utilizatorul

Nu există aer compri-
mat chiar dacă mane-
ta pistolului este trasă

Presiune prea scăzută la alimentarea cu aer 
comprimat

Controlaţi nivelul de presiune. Utilizatorul

Presiunea jetului este reglată la o valoare 
prea mică

Măriţi presiunea de jet. Utilizatorul

S-a întrerupt alimentarea cu curent electric Verificaţi alimentarea cu curent electric. Lampa 
de control pentru "Pornire aparat" trebuie să lumi-
neze verde.

Utilizatorul

Butonul pentru Oprire de urgenţă este apă-
sat

Deblocaţi butonul de oprire de urgenţă prin rotire. 
Lampa de control pentru "Pornire aparat" trebuie 
să lumineze verde.

Utilizatorul

Cablul de comandă nu este conectat corect Verificaţi conexiunea între cablul de comandă şi 
pistol, cât şi între cablul de comandă şi aparat.

Utilizatorul

Cablul de comandă este defect. Înlocuiţi furtunul pentru mediul pulverizat. Utilizatorul

Jetul de aer compri-
mat este prea slab

Presiunea jetului este reglată la o valoare 
prea mică

Măriţi presiunea de jet. Utilizatorul

Presiunea de la alimentarea cu aer compri-
mat este prea mică sau debitul compresoru-
lui este prea scăzut

Controlaţi nivelul de presiune şi debitul. Utilizatorul

Cartuşul de filtru din separatorul de apă este 
înfundat.

Înlocuiţi cartuşul de filtru din separatorul de apă. Utilizatorul

Furtunul pentru mediul pulverizat sau pisto-
lul de jet sunt înfundate

Înlocuiţi furtunul pentru mediul pulverizat sau pis-
tolul de jet sau desfundaţi-le. Măriţi presiunea de 
regim şi /sau reduceţi dozarea zăpezii carbonice.

Utilizatorul

Nu există granule de 
zăpadă carbonică în 
jetul de aer compri-
mat!

Dozarea zăpezii carbonice este oprită ( nu-
mai IB 7/40 Advanced), butonul pentru Opri-
re/pornire dozare zăpadă carbonică 
luminează roşu şi pe afişaj apare mesajul 
"Ice off".

Apăsaţi butonul PORNIRE/OPRIRE dozare ză-
padă carbonică.

Utilizatorul

Rezervorul de zăpadă carbonică este goală Umpleţi rezervorul de zăpadă carbonică Utilizatorul

Zăpada carbonică s-a topit Goliţi rezervorul de zăpadă carbonică şi umpleţi-
l cu granule proaspete de zăpadă carbonică.

Utilizatorul

Vibratorul din rezervorul de zăpadă carboni-
că nu funcţionează

Luaţi legătura cu service-ul autorizat. Utilizatorul

Motorul de acţionare a dispozitivului de do-
zare este suprasolicitat

Lăsaţi dispozitivul de dozare să se decongeleze Utilizatorul

La rezervorul de zăpadă carbonică există 
scurgeri de aer comprimat

Curăţaţi canalul de compensare a presiunii din 
dispozitivul de dozare.

Service-ul 
autorizat

Discul de dozare din unitatea de dozare este 
defect

Înlocuiţi discul de dozare. Service-ul 
autorizat
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A Presiune (MPa)
B Presiune (bar)
C Flux volumic (m3/min)
1 Duze drepte
2 duze cotite

A Presiune (MPa)
B Presiune (bar)
C Nivel de zgomot în dB(A)
1 Duză cu jet rotund, scurtă
2 Duză cu jet plat, scurtă
3 Duză cu jet plat, curbată
4 Duză cu jet rotund, lungă
5 Duză cu jet plat, lungă, inclusă în livrare

A Presiune (MPa)
B Presiune (bar)
C Nivelul puterii acustice în dB(A)
1 Duză cu jet rotund, scurtă
2 Duză cu jet plat, scurtă
3 Duză cu jet plat, curbată
4 Duză cu jet rotund, lungă
5 Duză cu jet plat, lungă, inclusă în livrare

Date tehnice

Racordul electric
Tensiunea V 220...240
Tipul curentului 1~
Frecvenţa Hz 50
Puterea absorbită kW 0,6
Curent de scurgere, tip mA 7,5
Întrerupător de protecţie precomutat FI delta I în A 0,03
Aer comprimat
Valori nominale furtun ţoli 1/2
Presiune de alimentare (max.) MPa (bar) 1,0 (10)
Presiune de alimentare (min.) MPa (bar) 0,2 (2)
Consum de aer comprimat m3/min 0,5...3,5
Calitatea aerului comprimat *
Caracteristicile de performanţă
Presiune jet (max.) MPa (bar) 1,0 (10)
Diametrul granulelor de zăpadă carbonică (max.) mm 3
Consum de zăpadă carbonică kg/h 15...50
Dimensiunile
Capacitate rezervor de zăpadă carbonică kg 15
Lăţime mm 510
Adâncimea mm 768
Înălţime mm 1096
Greutate IB 7/40 Clasic, în stare de funcţionare kg 93
Greutate IB 7/40 Advanced, în stare de funcţionare kg 95
Greutate IB 7/40 Classic, gol, fără accesorii kg 70
Greutate IB 7/40 Advanced, gol, fără accesorii kg 71
Greutate dispozitiv de pulverizare (furtunul de mediu pulverizat, pistol cu jet, cutie de scu-
le) 

kg 6,75

Reculul max. al pistolului cu jet N 30 
Cuplul max. al pistolului cu jet, numai pentru duză cotită N 8
Vibraţii aparat
Pistol cu jet m/s2 1,2
Furtun de mediu pulverizat m/s2 1,2
* uscat şi nu trebuie să conţină ulei, la compresor trebuie conectate cel puţin un aftercooler şi un separator.

Cantitate de aer comprimat necesar Nivel de zgomot Nivelul puterii acustice
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Ochelari de protecţie fără limitarea câmpu-
lui vizual, nr. piesă: 6.321-208.0
Mănuşi de protecţie la îngheţ cu profil anti-
alunecare, categoria III conform EN 511, 
Nr. piesă: 6.321-210.0
Cască antifon nr. piesă: 6.321-207.0

Duză cu jet rotund, scurtă
Nr. piesă 4.321-236.0

Duză cu jet rotund, lungă
Nr. piesă 4.321-234.0

Duză cu jet plat, scurtă
Nr. piesă 4.321-237.0

Duză cu jet plat, lungă, inclusă în livrare
Nr. piesă 4.321-235.0

Duză cu jet rotund, curbată
Nr. piesă 4.321-249.0

Duză cu jet plat, curbată
Nr. piesă 4.321-250.0

Scrambler
Nr. piesă 4.110-015.0

Prelungitor pentru duză 300 mm.
Nr. piesă 5.760-001.0

Mâner
Nr. piesă 4.321-248.0

Lumini de lucru
Nr. piesă 2.815-421.0

În fiecare ţară sunt valabile condiţiile de ga-
ranţie publicate de distribuitorul nostru din 
ţara respectivă. Eventuale defecţiuni ale 
acestui aparat, care survin în perioada de 
garanţie şi care sunt rezultatul unor defecte 
de fabricaţie sau de material, vor fi remedi-
ate gratuit. Pentru a putea beneficia de ga-
ranţie, prezentaţi-vă cu chitanţa de 
cumpărare la magazin sau la cea mai apro-
piată unitate de service autorizată.

Prin prezenta declarăm că aparatul desem-
nat mai jos corespunde cerinţelor funda-
mentale privind siguranţa în exploatare şi 
sănătatea incluse în directivele UE aplica-
bile, datorită conceptului şi a modului de 
construcţie pe care se bazează, în varianta 
comercializată de noi. În cazul efectuării 
unei modificări a aparatului care nu a fost 
convenită cu noi, această declaraţie îşi 
pierde valabilitatea.

Semnatarii acţionează în numele şi prin îm-
puternicirea Consiliului director.

Reprezentant autorizat cu eliberarea docu-
mentelor
S. Reiser

Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Straße 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2019/01/01

Accesorii

Îmbrăcăminte de protecţie

Dispozitiv de pulverizare

Garanţie

Declaraţie UE de 
conformitate

Produs: Aparat cu jet de zăpadă car-
bonică

Tip: 1.574-xxx

Directive UE respectate:
2006/42/CE (+2009/127/CE) 
2014/30/UE

Norme armonizate utilizate:
EN 55014–1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014–2: 2015
EN 60335–1
EN 61000–3–2: 2014
EN 61000–3–3: 2013
EN 62233: 2008
Norme de aplicare naţionale:
GS-STE-13 (cu referire la)

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
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